
 

  
 
 

Sectoraal Comité van de Sociale Zekerheid en van de Gezondheid 
Afdeling “Sociale Zekerheid” 

 
 
SCSZ/11/142 
 
 
BERAADSLAGING NR 11/092 VAN 6 DECEMBER 2011 MET BETREKKING TOT DE 
ONDERLINGE UITWISSELING VAN PERSOONSGEGEVENS TUSSEN DE DIENST 
VOOR DE OVERZEESE SOCIALE ZEKERHEID (BELGIË) EN HET STATE 
DEPARTMENT EN DE SOCIAL SECURITY ADMINISTRATION (VERENIGDE 
STATEN) MET HET OOG OP HET BEPALEN VAN HET RECHT OP PRESTATIES 
INZAKE SOCIALE ZEKERHEID 
 
Gelet op de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een Kruispuntbank 
van de Sociale Zekerheid, inzonderheid op artikel 15, § 1; 
 
Gelet op de aanvraag van de federale overheidsdienst Sociale Zekerheid van 3 oktober 2011; 
 
Gelet op het auditoraatsrapport van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid van 16 november 
2011; 
 
Gelet op het verslag van de heer Yves Roger. 
 
 
A. ONDERWERP VAN DE AANVRAAG 
 
1. De Verenigde Staten, meer bepaald het State Department en de Social Security 

Administration, wensen, in samenwerking met de Dienst voor de Overzeese Sociale 
Zekerheid, eenmalig te achterhalen welke personen met de Amerikaanse nationaliteit 
weliswaar in aanmerking komen voor een pensioen van de Dienst voor de Overzeese 
Sociale Zekerheid, overeenkomstig de wet van 16 juni 1960 die de organismen belast met 
het beheer van de sociale zekerheid van de werknemers van Belgisch-Congo en Ruanda-
Urundi onder de controle en de waarborg van de Belgische Staat plaatst, en die waarborg 
draagt door de Belgische Staat van de maatschappelijke prestaties ten gunste van deze 
werknemers verzekerd, maar dat pensioen om één of andere reden niet ontvangen. 
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2. Het State Department en de Social Security Administration zouden de betrokkenen – dat 
zijn zowel de “eigenlijke” pensioengerechtigden (de sociaal verzekerden die zelf het recht 
op het pensioen openen) als de “afgeleide” pensioengerechtigden (de sociaal verzekerden 
die omwille van hun band met een eigenlijke pensioengerechtigde recht op het pensioen 
hebben) – contacteren om hen te informeren over een algemene vordering die te hunnen 
behoeve werd ingesteld ten aanzien van de Belgische overheid, met toepassing van de 
overeenkomst van 19 februari 1982 over de sociale zekerheid tussen het koninkrijk België 
en de Verenigde Staten van Amerika, en om hen te vragen of zij voor verdere behandeling 
een specifieke vordering willen indienen. 

 
3. Zij zouden tevens de ontvangen persoonsgegevens vergelijken met de bij hen beschikbare 

persoonsgegevens, enerzijds om correcte persoonsgegevens ter identificatie van de 
betrokkenen over te maken aan de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid, anderzijds 
om na te gaan of de betrokkenen ook in aanmerking kunnen komen voor Amerikaanse 
prestaties inzake sociale zekerheid. 

 
4. De mededeling door de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid aan het State 

Department en de Social Security Administration zou betrekking hebben op de volgende 
persoonsgegevens betreffende personen met de Amerikaanse nationaliteit die op dit 
ogenblik een pensioen ontvangen of ontvangen hebben overeenkomstig de hogervermelde 
wet van 16 juni 1960 dan wel in aanmerking komen voor een dergelijk pensioen: de 
volledige naam, de geboortedatum, de geboorteplaats, de meisjesnaam van de moeder, de 
burgerlijke staat en het volledig adres van de betrokkenen. 

 
5. De mededeling zou rechtstreeks door de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid aan 

het State Department en de Social Security Administration worden verwezenlijkt, zonder de 
tussenkomst van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid vermits deze dienaangaande 
geen toegevoegde waarde kan bieden. 

 
6. De persoonsgegevens zouden in de Verenigde Staten door het State Department en de 

Social Security Administration worden verwerkt overeenkomstig de Amerikaanse 
regelgeving inzake de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, waaronder de Privacy 
Act (1974) en de Computer Matching and Privacy Protection Act (1988). De 
persoonsgegevens zouden enkel worden aangewend voor de doeleinden waarvoor ze 
werden verkregen. Ze zouden daarna worden vernietigd en niet verder aan derden worden 
meegedeeld. 

 
 
B. BEHANDELING VAN DE AANVRAAG 
 
7. Het betreft een mededeling van persoonsgegevens die ingevolge artikel 15, § 1, van de wet 

van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie van een Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid een principiële machtiging vanwege de afdeling sociale zekerheid van 
het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid vergt. 

 
8. De Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid is een openbare instelling van sociale 

zekerheid die is belast met het verzekeren van de sociale zekerheid van personen die 
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tewerkgesteld zijn buiten de Europese Economische Ruimte en Zwitserland en onderdaan 
zijn van een lidstaat van de Europese Economische Ruimte of Zwitserland of, wat hun 
nationaliteit ook is, tewerkgesteld zijn door de Belgische Staat, door de Gemeenschappen 
of Gewesten of door een onderneming met maatschappelijke zetel in België. Hij dekt de 
belangrijkste domeinen van sociale zekerheid: pensioenen, ziekte, invaliditeit, 
zwangerschapsverlof, onkosten voor geneeskundige verzorging, arbeidsongevallen en 
ongevallen in het privéleven. Aansluiten bij de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid 
is facultatief en staat open voor iedereen die aan de hogervermelde criteria voldoet. 

 
9. Overeenkomstig artikel 21 van de wet van 8 december 1992 tot bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens is een 
doorgifte van persoonsgegevens aan een land buiten de Europese Unie in beginsel enkel 
toegelaten indien dat land een passend beschermingsniveau biedt, hetgeen wordt 
beoordeeld met inachtneming van alle omstandigheden die op de doorgifte van invloed 
zijn, in het bijzonder de aard van de persoonsgegevens, het doeleinde en de duur van de 
voorgenomen verwerking, het land van bestemming en de algemene en bijzondere 
regelgeving die er geldt en de veiligheidsmaatregelen die er worden nageleefd. Artikel 22 
van dezelfde wet bepaalt dat een doorgifte van persoonsgegevens aan een land buiten de 
Europese Unie dat geen waarborgen biedt voor een passend beschermingsniveau toch mag 
plaatsvinden in bepaalde gevallen, onder meer wanneer de doorgifte noodzakelijk is 
vanwege een zwaarwegend algemeen belang. 

 
10. Iedere verantwoordelijke voor een verwerking die persoonsgegevens buiten de Europese 

Unie wenst te verzenden, dient er zich eerst van te vergewissen dat het land van 
bestemming – in dit geval de Verenigde Staten – een passend beschermingsniveau biedt. 
Indien het beschermingsniveau van het land van bestemming als passend beschouwd kan 
worden, kan de verzending gebeuren alsof het ging om een verzending tussen twee 
Belgische verantwoordelijken of aan een ander land van de Europese Unie. De algemene 
beginselen van de wet van 8 december 1992 dienen evenwel te worden gerespecteerd. De 
Europese Commissie heeft de bevoegdheid om vast te stellen dat een derde land een 
passend beschermingsniveau biedt en heeft aldus reeds het passend beschermingsniveau 
van een aantal landen erkend. De Verenigde Staten werden als dusdanig nog niet erkend als 
beschikkende over een passend beschermingsniveau. Persoonsgegevens mogen wel worden 
meegedeeld aan de Verenigde Staten indien de ontvanger van de persoonsgegevens 
uitdrukkelijk de “safe harbor principles” heeft aanvaard, dat wil zeggen een verklaring 
heeft afgelegd dat hij akkoord gaat met deze beginselen en bereid is ze na te leven. 

 
11. Vermits noch het State Department noch de Social Security Administration van de 

Verenigde Staten de “safe harbor principles” hebben aanvaard (deze zijn eerder gericht op 
private instanties) en evenmin officieel werd vastgesteld dat de Verenigde Staten als 
dusdanig beschikken over een passend beschermingsniveau, dienen de bestemmelingen van 
de persoonsgegevens via een bindende overeenkomst voldoende waarborgen te bieden op 
het vlak van het vrijwaren van de integriteit van de persoonlijke levenssfeer van de 
betrokkenen. 

 
 



 

 

4

12. De Europese Commissie stelt modelovereenkomsten ter beschikking die automatisch 
beschouwd worden als biedende voldoende waarborgen op het gebied van de bescherming 
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens. Een 
kopie van de overeenkomst in kwestie dient aan de Commissie voor de Bescherming van 
de Persoonlijke Levenssfeer gestuurd te worden opdat zij zich zou kunnen vergewissen van 
de overeenstemming met de modelovereenkomsten van de Europese Commissie. 

 
 Het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid onderwerpt zijn 

machtiging aan het voorafgaandelijk sluiten van een overeenkomst tussen de Dienst voor 
de Overzeese Sociale Zekerheid en het State Department en de Social Security 
Administration, gebaseerd op het model voorzien in de beslissing van de Europese 
Commissie van 15 juni 2001 (2001/497/EC) dan wel voorzien in de beslissing van de 
Europese Commissie van 27 december 2004 (2004/915/EC). 

 
13. Met de overeenkomst van 19 februari 1982 over de sociale zekerheid tussen het koninkrijk 

België en de Verenigde Staten van Amerika verbinden de betrokken partijen zich ertoe 
elkaar behulpzaam te zijn en wederzijdse administratieve hulp te bieden. Ze mogen zich 
rechtstreeks met elkaar in verbinding stellen. 

 
14. De mededeling van persoonsgegevens door de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid 

aan het State Department en de Social Security Administration van de Verenigde Staten 
beoogt een gerechtvaardigd doeleinde, met name het regelen van de rechten van personen 
met de Amerikaanse nationaliteit inzake het pensioen toegekend overeenkomstig de wet 
van 16 juni 1960 die de organismen belast met het beheer van de sociale zekerheid van de 
werknemers van Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi onder de controle en de waarborg van 
de Belgische Staat plaatst, en die waarborg draagt door de Belgische Staat van de 
maatschappelijke prestaties ten gunste van deze werknemers verzekerd. 

 
15. De persoonsgegevens in kwestie zijn, uitgaande van dat doeleinde, ter zake dienend en niet 

overmatig. Het gaat onverkort om persoonsgegevens die voor het State Department en de 
Social Security Administration van de Verenigde Staten nodig zijn om de betrokkenen 
eenduidig te identificeren en hen vervolgens te contacteren, om persoonsgegevens 
waarover zij zelf beschikken ter identificatie van de betrokkenen aan de Dienst voor de 
Overzeese Sociale Zekerheid over te maken en om na te gaan of de betrokkenen ook in 
aanmerking kunnen komen voor Amerikaanse prestaties inzake sociale zekerheid. 

 
16. Ingevolge het koninklijk besluit van 5 december 1986 tot regeling van de toegang tot het 

Rijksregister van de natuurlijke personen, in hoofde van de instellingen van openbaar nut 
die onder het Ministerie van Sociale Voorzorg ressorteren heeft de Dienst voor de 
Overzeese Sociale Zekerheid voor het vervullen van zijn opdrachten toegang tot het 
Rijksregister van de natuurlijke personen. De persoonsgegevens in kwestie mogen slechts 
gebruikt worden voor doeleinden van inwendig beheer en mogen niet worden medegedeeld 
aan derden, met uitzondering evenwel van (onder meer) de buitenlandse instellingen van 
sociale zekerheid binnen de perken van de toepassing van de internationale 
overeenkomsten inzake sociale zekerheid. 

 



 

 

5

17. Onverminderd de toepassing van de Amerikaanse regelgeving inzake de bescherming van 
de persoonlijke levenssfeer vergt de mededeling van de hogervermelde persoonsgegevens 
door het State Department en de Social Security Administration van de Verenigde Staten 
aan de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid geen voorafgaande machtiging 
vanwege de afdeling sociale zekerheid. 

 
18. Ingevolge artikel 14 van de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en organisatie 

van een Kruispuntbank van de sociale zekerheid gebeurt de mededeling van 
persoonsgegevens door of aan instellingen van sociale zekerheid met tussenkomst van de 
Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid behalve indien het gaat om een mededeling 
respectievelijk aan of door (onder andere) instellingen naar buitenlands recht in het kader 
van de toepassing van de internationale overeenkomsten inzake sociale zekerheid. De 
afdeling sociale zekerheid van het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de 
gezondheid kan tevens, op voorstel van de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid, 
voorzien in een vrijstelling van de tussenkomst van laatstgenoemde voor zover deze 
tussenkomst geen toegevoegde waarde kan bieden, hetgeen in casu het geval is. 
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Om deze redenen, machtigt 
 
het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid 
 
de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid en het State Department en de Social Security 
Administration van de Verenigde Staten om onderling onder de hogervermelde voorwaarden de 
hogervermelde persoonsgegevens uit te wisselen met het oog op het regelen van de rechten van 
personen met de Amerikaanse nationaliteit inzake het pensioen toegekend overeenkomstig de wet 
van 16 juni 1960 die de organismen belast met het beheer van de sociale zekerheid van de 
werknemers van Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi onder de controle en de waarborg van de 
Belgische Staat plaatst, en die waarborg draagt door de Belgische Staat van de maatschappelijke 
prestaties ten gunste van deze werknemers verzekerd. 
 
Het sectoraal comité van de sociale zekerheid en van de gezondheid onderwerpt zijn machtiging 
aan het voorafgaandelijk sluiten van een overeenkomst tussen de Dienst voor de Overzeese 
Sociale Zekerheid en het State Department en de Social Security Administration, gebaseerd op 
het model voorzien in de beslissing van de Europese Commissie van 15 juni 2001 (2001/497/EC) 
dan wel voorzien in de beslissing van de Europese Commissie van 27 december 2004 
(2004/915/EC). 
 
 
 
 
 
 

Yves ROGER 
Voorzitter 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

De zetel van het Sectoraal Comité van de Sociale Zekerheid en van de Gezondheid is gevestigd in de kantoren van 
de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid, op volgend adres : Sint-Pieterssteenweg 375 – 1040 Brussel (tel. 32-2-
741 83 11) 


